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A.	 Giltighet för dessa Allmänna affärsvillkor 
Dessa allmänna leveransbestämmelser skall tillämpas när parterna skriftligen eller på annat sätt avtalat därom.  
Avvikelser från bestämmelserna måste avtalas skriftligen för att bli gällande.  

B.	 Priser och betalningsvillkor
1.	 Köparen skall betala det pris och på den förfallodag som framgår av översänd faktura. Angivna priser är exklusive  

mervärdesskatt och utan transportkostnader.
2.	 Betalning måste ske i fakturerad valuta, utan avgift eller avdrag.
3.	 De fakturerade beloppen förfaller till betalning senast 5 arbetsdagar efter fakturadatum om inte annat avtalats.  

När en betalningsperiod är överenskommen, beräknas förfallodagen från fakturadatumet.
4.	 Betalar inte köparen i rätt tid, har säljaren rätt till dröjsmålsränta från förfallodagen med den räntesats som gäller enligt  

gällande räntelag. Betalar inte köparen i rätt tid, får säljaren dessutom avbryta sitt fullgörande av avtalet till dess  
ifrågavarande betalning sker. 

5.	 Alla betalningar måste göras direkt och uteslutande till Blum; betalningar från tredje part ska inte ha någon skuldavlastande 
effekt. Agenter och kommersiella agenter har inte rätt att mottaga betalningar.

6.	 Om köparen ställer in betalningarna eller eljest kan antas ha kommit på obestånd eller köparen inte betalat tre månader  
efter förfallodagen, får säljaren häva avtalet genom skriftligt meddelande till köparen. 

C.	 Leverans
1.	 Leveransklausuler tolkas i enlighet med de vid avtalets ingående gällande INCOTERMS (Internationella Handelskammarens 

regler för tolkning av handelstermer). Om ingen leveransklausul särskilt avtalats, är varan såld ”Ex Works” (fritt säljarens 
lager).

2.	 Säljaren har rätt att göra delleveranser. Köparen måste även acceptera att leveranser avviker upp till 10 (tio) procent  
(upp/ned). I sådana fall ska köpeskillingen justeras proportionellt enligt den faktiska leveransmängden.

D.	 Äganderättsförbehåll
	 Godset förblir säljarens egendom till dess det blivit fullt betalt, i den utsträckning som sådant äganderättsförbehåll är giltigt.

E.	 Ansvar för fel 
1.	 Säljaren är skyldig att, i enlighet med nedan angivna bestämmelser, genom utbyte eller reparation, avhjälpa alla fel i godset 

som beror på bristfälligheter i konstruktion, material eller tillverkning. 
2.	 Säljarens ansvar omfattar inte fel som beror på av köparen tillhandahållet material eller på av denne föreskriven eller specifi-

cerad konstruktion. Säljarens ansvar omfattar inte fel orsakade av omständigheter som tillkommit efter att risken för Produk-
ten gått över på köparen. Ansvaret omfattar exempelvis inte fel som uppstår till följd av att arbetsförhållandena inte uppfylls 
eller av oriktig användning av godset. Det omfattar inte heller fel förorsakade av bristfälligt underhåll eller oriktig montering 
från köparens sida, ändringar utan säljarens skriftliga medgivande eller av köparen oriktigt utförda reparationer. Slutligen 
omfattar ansvaret inte normal förslitning eller försämring. 

3.	 Säljarens ansvar avser endast fel som visar sig inom ett år från den dag godset levererades. 
4.	 För delar som bytts ut eller reparerats i enlighet med ovan har säljaren samma ansvar som för det ursprungliga godset under 

en tid av ett år. Ansvarstiden förlängs inte för godsets övriga delar. 
5.	 Köparen ska skriftligen till säljaren reklamera fel utan oskäligt uppehåll efter att felet har visat sig och i intet fall senare än två 

veckor efter utgången av ovan angivna ettåriga ansvarstid. Reklamationen ska innehålla en beskrivning av hur felet yttrar sig. 
Reklamerar köparen inte skriftligen inom de frister som angivits ovan, förlorar han rätten att göra gällande anspråk på grund 
av felet.

6.	 Sedan säljaren har mottagit skriftlig reklamation ska han snarast avhjälpa felet.
7.	 Köparen ska bära de merkostnader för avhjälpande av fel som säljaren orsakas av att godset befinner sig på annan plats än 

den avtalade leveransorten. 
8.	 Felaktiga delar som byts ut i enligt ovan ska ställas till säljarens förfogande och blir hans egendom. 
9.	 Säljaren har inte något ansvar för fel utöver vad som föreskrivits ovan. Detta gäller varje förlust felet kan orsaka som  

exempelvis produktionsbortfall, utebliven vinst och annan ekonomisk följdförlust.  
 
Befrielsegrunder (force majeure) 

1.	 Följande omständigheter utgör befrielsegrunder om de medför att avtalets fullgörande hindras eller blir oskäligt betungande: 
arbetskonflikt och varje annan omständighet som parterna inte kan råda över, såsom elds- våda, naturkatastrofer och extrema 
naturhändelser, krig, mobilisering eller militärinkallelser av motsvarande omfattning, rekvisition, beslag, handels- och valuta-
restriktioner, uppror och upplopp, knapphet på transportmedel, allmän varuknapphet, inskränkningar i tillförseln av drivkraft 
samt fel i eller försening av leveranser från underleverantörer, som orsakas av sådan befrielsegrund. 

	 Ovan nämnda omständigheter utgör befrielsegrund endast om deras inverkan på avtalets fullgörande inte kunde förutses då 
avtalet ingicks. ©
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2.	 Det åligger part som önskar åberopa befrielsegrund som nämns i punkt 36, att utan dröjsmål skriftligen underrätta andra 
parten om uppkomsten därav, liksom om dess upphörande.  
Vid force majeure hos köparen ska han ersätta säljaren för de kostnader denne får vidkännas för att säkra och skydda  
Produkten. 

3.	 Oavsett vad som i övrigt gäller enligt dessa bestämmelser, får vardera parten häva avtalet genom skriftligt meddelande till 
andra parten, om avtalets fullgörande försenas mer än sex månader av befrielsegrund som nämns ovan.  

F.	 Slutbestämmelser 
1.	 Alla tvister i anledning av avtalet ska bedömas enligt svensk rätt. 
2.	 Tvister i anledning av avtalet och allt som har samband med det skall avgöras genom skiljeförfarande enligt Regler för  

Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut. Skiljeförfarandet skall äga rum i Stockholm.
3.	 Skulle någon bestämmelse i avtalet eller del därav befinnas ogiltig, skall detta inte innebära att avtalet i dess helhet är ogiltigt 

utan skall, i den mån ogiltigheten väsentligen påverkar parts utbyte av eller prestation enligt avtalet, avtalet eller bestämmel-
sen justeras så långt det är möjligt för att förverkliga de ursprungliga intentionerna med avtalet.
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